Rev 7:1



 is the preposition META plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “After this” and referring to the events described in the visions of chapter six.  Then we have the first person singular aorist active indicative from the verb EIDON, which means “I saw.”

The aorist tense regards the action in its entirety.


The active voice indicates that John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the accusative direct object from the cardinal adjective TESSARES with the noun AGGELOS, which means “four angels.”
“After this I saw four angels”
 is the appositional accusative masculine plural perfect active participle from the verb HISTĒMI, which means “to stand.”

The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state resulting from a past action.


The active voice indicates that these four angels produce the action of standing and are ready to act.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the feminine plural article and cardinal adjective TESSARES with the noun GWNIA, meaning “at the four corners” (BDAG, p. 209) plus the possessive genitive from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “of the earth.”
“standing at the four corners of the earth,”
 is the appositional accusative masculine plural present active participle from the verb KRATEW, which means “to control in such a way that something does not happen: hold back or restrain from, hinder an action Rev 7:1.”


The present tense is a descriptive present for what was happening right then as John looked.


The active voice indicates that these four angels were producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and adjective TESSARES with the noun ANEMOS, meaning “the four winds” (BDAG, p. 77).  With this we have the possessive genitive from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “of the earth.”
“holding back the four winds of the earth,”
 is the conjunction HINA, meaning “in order that” and used to introduce a purpose clause.  Then we have the negative MĒ, meaning “no, not” with the third person singular present active subjunctive from the verb PNEW, which means “to move as wind with relatively rapid motion: to blow, Mt 7:25, 27; Lk 12:55; Jn 3:8; 6:18; Rev 7:1.”


The present tense is tendential present for an action that is proposed, intended and a descriptive present for what was then occurring.


The active voice indicates the wind was producing the action of not blowing.


The subjunctive mood indicates purpose with the conjunction HINA.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun ANEMOS, meaning “wind.”  Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the land.”  This is followed by the coordinating negative conjunctions MĒTE…MĒTE, which after the previous negative MĒ mean “nor…nor.”  Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun THALASSA, meaning “on the sea” and the preposition EPI plus the accusative of place from the neuter singular adjective PAS and the noun DENDRON, meaning “upon, on, or against any tree” (see A. T. Robertson, Word Pictures, Rev 7:1).
“in order that the wind should not blow on the land nor on the sea nor against any tree.”
Rev 7:1 corrected translation
“After this I saw four angels standing at the four corners of the earth, holding back the four winds of the earth, in order that the wind should not blow on the land nor on the sea nor against any tree.”
Explanation:
Chapter seven is a parenthesis or interlude on the description of the opening of the seven seals.  This chapter answers the question at the end of chapter six, “Who is able to stand?”  The answer will be given in Rev 7:9, where the great multitude of all believers is standing before the throne of God.

1.  “After this I saw four angels”

a.  After the opening the first six seals and their results, John next sees something entirely different.  His attention to taken from the events directly on the earth and in the third heaven to the atmosphere around the earth.

b.  John sees four angels.  These angels are not identified with the four living beings (seraph angels) or the twenty-four elders (cherub angels).

c.  Even though we do not know the rank of these angels, they are nevertheless very powerful angels, who have been given power and authority over the weather of the earth.

2.  “standing at the four corners of the earth,”

a.  These angles are described as standing, which indicates a position ready for action; that is, ready to obey any command of the Lord.  They are positioned strategically to accomplish the exact will of God in whatever He wants.  They are at the right place at the right time ready to do the right thing.

b.  The earth does not have corners; it is round.  Therefore, the phrase “the four corners of the earth” is a figure of speech in the English language (as in the Greek).

c.  The expression ‘four corners of the earth’ refers to the extremities of the earth; that is, from the farthest places on earth.   It is an idiom “for every part of the world.”
  For example, Jer 49:36, “I will bring upon Elam the four winds from the four ends of heaven, and will scatter them to all these winds; and there will be no nation to which the outcasts of Elam will not go.”
3.  “holding back the four winds of the earth,”

a.  These angels were given authority by the Lord to control all the winds upon the earth.  Therefore, we might call these angels ‘weather angels’.  Their function here was to stop the wind from blowing at all.  They create a dead calm over the entire earth.  Science cannot and will never be able to explain this phenomenon.

b.  The four winds of the earth are also mentioned in Dan 7:2, “Daniel said, ‘I was looking in my vision by night, and behold, the four winds of heaven were stirring up the great sea.’”

c.  God creates and controls the wind:



(1)  Amos 4:13, “For behold, He who forms mountains and creates the wind and declares to man what are His thoughts, He who makes dawn into darkness and treads on the high places of the earth, ‘The Lord God of the Armies’ is His name.”


(2)  Jer 10:13, “When He utters His voice, there is a tumult of waters in the heavens, and He causes the clouds to ascend from the end of the earth; He makes lightning for the rain, and brings out the wind from His storehouses.”


(3)  Ps 107:25, “For He spoke and raised up a stormy wind, which lifted up the waves of the sea.”


(4)  Prov 30:4, “Who has ascended into heaven and descended?  Who has gathered the wind in His fists?  Who has wrapped the waters in His garment?  Who has established all the ends of the earth?  What is His name or His son’s name?  Surely you know!”

d.  God commands the wind, Mk 4:39-41, “And He got up and rebuked the wind and said to the sea, ‘Hush, be still.’  And the wind died down and it became perfectly calm.  And He said to them, “Why are you afraid?  How is it that you have no faith?  They became very much afraid and said to one another, ‘Who then is this, that even the wind and the sea obey Him?’”

e.  However, our Lord delegates the authority to control the winds to these four angels.


f.  The four winds are described in the International Standard Bible Encyclopedia:



(1)  “The North wind is associated with cold conditions, the NE wind dispersing the rain (Job 37:9, 22; Prov 25:23).


(2)  The South wind is variable in its effects, whether tempestuous (Isa 21:1; Zech 9:14) or gentle (Acts 27:13).  The sirocco, usually associated with the South wind, is particularly hot and dry, which descends from the highlands of Sinai and Arabia (Job 37:16–17; Jer 4:11; Hos 12:1; Lk 12:55).  It destroys the grass, and all vegetation wilts (Ps 103:16; Isa 40:6–8; Jam 1:11).


(3)  The East wind is similarly described as a dry wind from the wilderness (Job 1:19; Jer 4:11; 13:24), strong and gusty (Ex 14:21; Job 27:21; 38:24; Jer 18:17) and with scorching heat (Amos 4:9; Hos 13:15), affecting the vegetation (Gen 41:6, 23, 27; Ezek 17:10; 19:12).


(4)  The West wind is in Arabic described as ‘the father of rain’ (1 Kg 18:44–45; Lk 12:54).  Distinction, however, should be made between the daily sea breezes which are a marked feature of the coast in summer, bringing down the high temperatures, and the westerly winds, which blow strongly in winter, exposing all anchorages to NW gales.”


g.  “The release of the winds is not mentioned later, being replaced by the seven angels with trumpets, at whose sounding the plagues fall upon the earth.  The first two trumpet judgments affect the same parts of creation as the winds, i.e., the earth, the trees, and the sea (Rev 8:6-9), so the angelic restraint here is in essence a delaying of the initiation of the trumpet series.  Further confirmation of the connection between the four winds and the coming trumpet judgments comes in the sealing that must precede the release of the winds (verses 2-4).  As reflected in Rev 9:4, this protects the servants of God from the effects of the trumpets.”

4.  “in order that the wind should not blow on the land nor on the sea nor against any tree.”

a.  John understands the purpose of these angels; that is, their mission.

b.  These angels control the wind and keep it from blowing anywhere on the earth.

c.  There will be no wind on the land, which means the air will become stagnant, stale, with no cooling effect.


d.  There will be no wind on the sea, which means no waves, no sailing ships will move, the ocean currents are affected.  This directly affects rainfall and temperature.


e.  There will be no wind against any tree, which affects pollination.


f.  These accumulated affects will be devastating on the entire climate of the earth, which in turn will have devastating affects on all vegetation.


g.  The holding back of the wind is also ‘the calm before the storm’.


h.  The prevention of any wind is certainly not a manmade act, and it will serve to get the attention of mankind on the earth.


i.  Nothing like this has ever happened in the history of mankind, and nothing like it will ever occur again.
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